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vagy II 
q elég volt 
hi Iz 2, 6 elégségben van 
vagy: I jl!:l'V. 
gúny?, arcátlan 

gazdagság 
zsák, gyászruha, köntös 

ni figyel rá?, számon tart? 
pi kacsint, csábító pillantásokat vet 
hivatalnok, parancsnok, nemes, 

ember; elöljáró, (mennyei 
lényekról is) 
n.pr. Szarecer 

pu egybefonódik 
hitp 
q kimenekül, megmenekül 
díszes szövet, (liturgikus) ruha 
vörös kréta 
q küzd, harcol 

(-asszony) 
n.pr., f Szara, Sára 
n.pr. Szerug 
saruszíj, >semmiség 
n.pr., f. Szerah 
q bevág, bevágásokat tesz 
ni (teheremelésbe) beleszakad, 
sebet ejt magán 
bevágás 
bevágás 
n.pr. , f Szaraj, Sára 
venyige, 
aki megmenekült, életben maradt; maradék 
n. l. Szarid 
n.pr. Szeraja(hu) 
n. l Szirjon 
gerebenez (fésüsfonó, tisztító eljárás) 



1i\V 

:J1~ 
tJ':;>Q-1\p . . 

Y1\V 

* 0'9)2i\V 
·~-1\V 

I~iw 
II~lW 

il!:li\V 
T •• t 

I P1~ 
II pj\v . 

il j?']~ 
11\v 

11\v\v 
li W . 

0!1\V 
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pi ide-oda, össze-vissza futkos 
n.pr. Szarszekim 
q pt.pass. torz végtagú, (túl hosszú ill. rövid) 
lábú 
hitp kinyújtázik 
nyugtalanító gondolatok, tépelődések 
q (el) éget, megéget 
ni megég, tűzben elég 
pu megég, tűzben elég 
(tüzes harapású) mérgeskígyó; szaraf 
n.pr. Szaraf 
(el)égetés; tűz( vész helye); elégetett, 
elégetésre szánt holmi 
vörös; pl. nemes szőlőfürtök, 
venyigék 
(pirosló, nemes) szőlő 
n.l. Szorek 
(nemes) borszőlő tőkéje 
q uralkodik, uralmat gyakorol, vezet 
hi vezetőnek, tisztvise lőnek, megtesz 
hitp uralkodónak feltolja magát 
öröm, vigasság, (hangos)vigadozás 
felemelkedés,(hatalomra, méltóságrajutás) 
q meghallgattatlan marad 
ni kifakad (kelés, fekély) 

, o'P vonatkozó névmás: aki, amely ,ami; 
hogy; mert; c.f ahogyan 

o \!i 
' ·: O\!)• 

T 

NW 
JN \V' 
lN \V' 

ill N \V' 
T T : 

pusztítás? 
q merít 
q ordít, kiált(ozik) 
ordítás, kiáltozás 
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I ilN\!t q pusztán marad, kietlenné válik 
ni elpusztul 
hi elpusztít 

II ilN\!i ni zúg, morajlik 
III i1N\!i hitp szemlél, figyel 

i1N'V' ~ ilNi\!1. 
T T 

n1~\!i l. Q. (Péld 1,27) 
?iN~t Seol, alvilág 
?~N'-it n.pr. Saul 
'?~N~· n. gent saulita 
I liN~· morajlás, zúgás, zajongás, lárma 

II liN\1 pusztulás?, megsemmisülés? 
\J~\?{ megvetés 

i11N\!f 

il~~'P· romhalmaz, pusztulás 
?N\!1 q (meg)kérdez; kíván, követel; kér(lel); óhajt 

pt.pass. kölcsönvéve, kikölcsönzve 
ni engedélyt kér 
pi nagyon kér, kéreget; koldul 
hi kérést teljesít; kölcsönad 

?~~· n.pr. Seal 
il~~'V· l. i1~N\P. (lz 7,11) 
il~~'-;i kérés; kérés tárgya 

'~'t:l~~w· n.pr. Sealtiel 
iN\!i pil nyugodt, félelem nélküli, gondmentes 
1~w· ~ 1~~-n'~· 
H~.w· gondtól mentes, nyugodt; lKir 19,28; 

· Iz 37,29 elbizakodás vagy l.~~iNW'. 
1?t;>N'V. ilO\!'-' pt.q c.suffix.fosztogató · · 

~N'V' q utána kap( dos), sóvárog; vesztére tör, 
leselkedik utána 

1N'V' q visszamarad, megmarad, 
ni meghagyva lesz; (meg)marad, marad; 
félretéve, tartogatva marad; visszamarad 
hi hátrahagy, meghagy, életben hagy 

1~\P· maradék, többiek,egyéb 
,~~· hús, test, vérrokon; önmaga, sajátmaga 

i1l~W· l. ri~~'P· (Lev 18,17) vérrokonság, 
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n.pr., f Seera 
maradék, utód( ok); többiek 
pusztulás, pusztítás, megsemmisítés 

N~~· n.pr., n.gent.,n.terr. Saba 
0'~~~· n.gent. sabaiták 
'~~.\!?· ~ '~~J'{). 

O"JJ\V' darabok, töredékek 
• .,. 1 

i1J\V' q fogságba visz, foglyul ejt 
ni fogságba kerül, fogságba jut 
drágakő: agát 
n.pr. Sebuel 
hét, a hét (hét nap): év hét(= hét év); 
niy~~i ()n) Hetek ünnepe (Pünkösd) 

il~~J~· eskü, esküvéssel tett fogadás ill. átok 
1~J\V' törés 

T" 

n~J\V' fogság, rabság; c.J1\V fordít, változtat a sorsán 
n1J\V. I. n'J\V: 

I on:l\!i pi dÍcsőít, magasztal, boldognak hirdet 
hitp dicsekszik 

II nJ\V. pi lecsillapít, lecsendesít 

\?~~l 
\?J \V' 

T • 

':;l~>' 
*"J\!f 

• T 

'J\!>' 
'J \V 

o*J'J\V' 
• T 

il'J \V' 
T • • 

hi lecsillapít, lecsendesít 
bot, pálca; kormánypálca; dárda; (nép)törzs 
Sebat (hónap neve: jan./ febr.) 
fogságba hurcolás; fogság; foglyok, rabok 
fogságba hurcolt ember 
n.pr. Sobi 
n.pr. Sobaj 
sz ikra 
elhurcolás; fogság; foglyok .. , 
os ve ny 
homlokkötő, fejkötő 

'Y"J\!1 hetedik . ... : 

*''~w· 
*O'J\!f . .,. 

n'J\V' fogság, rabság; c. J1\V. fordít, változtat a 
so'rsán 

n~J'.p' l. n'~~· (Ez 16, 53) 
'~\v· uszály (ruhán), szoknya szegély 

'~'*~r csiga? 
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I n?h\!5 kalász; nyaláb 
II n~~w· ár(adat), folyam 

N~:p~l n.pr. Sebna 
iU:l\!1 n.pr. Sebna 

(Üil~~~tP· n.pr.Sebanja(hu) 
V:l\!f q pt.pass.~ il~~J'-1. 

ni esküszik; esküvel igér; esküvel átkoz 
hi esküdtet, megesküd tet; kérve kér, esdekel 

I VJ'V' hét,(hetes szám), hetedik; adv. hétszer ;du. - -: 

hétszeres 
II v~~t n.pr., n. l. Seba 

i1)2J\!i n. l. Siba 
n~~~w· z. il)?~~,. (Jób 42, 11) hét 
il)?~~,. ~ il~~:l'?' 

)':l'V. pi mintásra sző 
p u pt. foglalatba erősített; beleszövött 

l':tW' görcs?, szédülés? 
I 1:1\!i q összetör, szétüt, szétzúz; megsemmisít; 

(Zsolt 104, 11) ( szomját )csillapítja 
ni összetörve, eltörve lesz; repedezett lesz; 
összetörik 
pi szétzúz 
hi előtörni hagy (magzatot), szülést levezet 
ho összetört, levert 

II 1:l'V. q (gabonát, élelmet) vásárol 
hi (gabonát, élelmet) elad 

, I 1J'V' törés, összetörés, összeomlás; lesújtottság; 
· · Bir 7,15 megfejtés, magyarázat; 

Zsolt 60,4 repedés 
,~w· 

II ÍJ\!i gabona 
III ,~w· n.pr. Seber 

1i1~w· szétzúzás, pusztítás 
0')~~· Józs 7,5 n. l.? Sebarim, "Kőbánya" 

!1:1\!i q abbahagy; megáll, elakad; ünnepel; pihen; 
c.n~w· szombati nyugalmat tart; 
Siral5,14.15nincs többé, odavan 
ni nyugvópontra jut, vége lesz, véget ér, 
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el pusztul, ab b amar ad, megszűnik 
hi megállít, beszüntet, véget vet; eltakarít, 
félreállí t; Kiv 5, 5 abbahagya t; MTörv 32,26 
megsemmisít; Józs 22,25 elvon, visszavon; 
Iz 30,11 békét hagy vkinek 

l1~\1 megszűnés; munka(beszüntetés), tétlenség 
l1fW. sabbat, szabbat (szombat), nyugalom napja; 

Lev 23,15; 25,8 a hét; Lev 26,34 k- 43; 
2Krón 36,21 szombatév 
szabhat-ünneplés; szombati pihenőnap 
n.pr. Sabbetaj 
q véletlenül hibázik, eltévelyedik, elvét vmit 

il11~· tévedés, szándék nélküli hibázás; hiba, vétek 
ill\!>. q bolyong, tévelyeg; eltévelyedik; támolyog, 

1il1:tW' 
'D ;t W' 

))\!)' 

il)\!)' 
" T 

nl 'V' 
*ilN')'V . .,. . : 

li'~W 
?l 'V' 

megszédül (mámortól) 
hi el térít (a helyes útról); eltévelyedni hagy 
n.pr. Sage 
hi tekint néz, figyel vmire 
tévedés( ből elkövetett hiba) 
gyászdal?, sirató ének?, siralom? 
q meggyaláz (házas asszonyt) 
ni meggyalázást sze n ved 
p u meggyalázást szenved 

?~~t f. a király felesége, királyné 
Yl'V. pu.pt. tébolyult, dühöngő, őrült 

hitp őrült módra, esztelenül viselkedik 
liY~w· esztelenség, őrültség; dühöngés, örjöngés 

11\1 (állat)vemhe, ivadéka, ellése 
*1w· mell, melbimbó, emlő 
*1\!>· gonosz szellem . 
I -r'V· mell, emlő 

II 1\!>' erőszak, erőszakos elnyomás, pusztítás 
11\!>' q erőszakoskodik, erőszakot alkalmaz, 

megrohan, elnyom, kirabol, feldúl, elpusztít 
ni pusztulásra jut, feldúlva lesz 
pi bántalmaz, elpusztít 
pu pusztulásnak esik áldozatul 
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poel elpusztít, feldúl 
ho pusztulás éri 

il1~· (szép) hölgy, dáma? 
Saddaj, Mindenható (az igaz Isten neve) 
n.p. Sedeur 

'':T \!Y 
i~N'J~i 

1:,1W 
ilr.l1\!t 

T ... r 

~,\V. 

il~1\V' 
T •• : 

1i~1\P' 
TJ1W' 

I oii\!>' 
IIoi]w 

'N:n\!i 
I )Ji'V. 

II :tJitV' 
T 

:t:ti\U 

l. 1~1 \!i! (Jób 19,29) 
termőföld, teraszos szőllőskert 
q pt. pass. kiszáradt, megperzselődött 
kiégett, elszáradt rész (növényzeten) 
gabonaüszök 
n.pr. Sadrak 
karn e ol?, onixkő? 
n.pr. Soharn 
l. NVJf (Jób 15,31) 
értektelen, semmirevaló dolog; 
csalás, hamisság; adv. hiába, hasztalanul 
n.pr. Seva 
förgeteg, itéletidő; hirtelen veszedelem, 
váratlan pusztulás 
q visszatér, visszafordul; megfordul; 
hozzáfordul; elfordul; újra tesz, folytat; ismét 
ott van, újra megtörténik 
pol visszahoz,-állít ; félrevezet; vezet 
polal helyreállít; visszapártol 
hi visszahoz, visszavezet, visszaenged, 
visszahelyez; visszaad; (kár)pótol; 
visszafizet, büntet; visszaterel; elhárít; 
visszahajlít (kezet); visszavon, elfordít; 
érvénytelenít, visszatart, távoltart, elutasít; 
válaszol, visszajelent, felvilágosítást ad; 
helyreállít; újra csinál, tesz 
ho visszavitetve, visszavezetve, vi-sszadatva 
lesz; visszakerül; megújul 
n.pr. Subael 
lázadó, pártütő, hitehagyott 
n.pr. Sobab 
lázadó, pártütő; f. elbizakodott 
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elkényeztetett; állhatatlan 
ilJn!i visszavonulás (háborúban); megtérés 

T 

(Istenhez) 
~~1\V' n.pr. Sobak 
'~i\V' n.pr. Sobal 
jl~i\V' n.pr. Sobek 
I il1\V. q hozzámérhető, egyenlő vele; 

pt. megfelelően, szerint 
ni l.(i1~l'P~ Péld 27, 15) egyforma 
pi egyenlővé tesz, kiegyenget; 
elcsendesít, megnyugtat 
hi egyenlőnek tart, mond; összehasonlít 
hitp?~ni 

II i11\V. pi rátesz; helyez 
Jób 30,22 l.n~'!!D. 

i1J.\!J' síkság · · 
il).'{'' ~ i11~ ii~Y.. 
n1\V· q (bele )merül, elmerül 
TJ~\V· n.pr. Suach 

I ilt:l~\V· verem, gödör; csapda; szakadék, mélység 
II ilt:l~'IV· n.pr. Suha 

UQ1~· l.K. (Jer 9, 7) 
'n~\V· n.gent. suhita 
tl~~\V· n.pr. Suham 

'~\l~'IV· n.gent. suhamita 
I U1\V. q körüljár, bejár, végigbarangol, 

Ez 27,26 evez 

II un!i 
I UÍ\V. 

II Ui\V' 

*'~\V 
''i\V' ,. 

pol végigjár, bejár; bolyong, tévelyeg 
hitpol körül barangol, ide-oda járkál; 
kószál 
q megvet, lenéz 
ostor, korbács 
Iz 28,15.18 Jób 9, 23 elsodrá vízáradat 
széle vminek, ruhaszegély, uszály 
mezítláb 

l1'~2~\!.i n.gent., f. suiammita nő 
tl'r.l~\V· fokhagyma 
1r.li'IV' n.pr. Sorner 
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'l~\!>· n.pr. Suni; n.gent. sunita 
tll~\!>· n. l. Sunern 

n'nl~\!1 n.gent.f sunammita leány 
))1\V' pi segítségért kiált; könyörög, esedez 

*YJW segélykiáltás 
I )2iw· nemes, előkelő 

II l.?it!>' n. gent. Soa 
I )2~\!>· bizonytalan 

II )2~\!>· n.pr. Sua 
N~~\!>· n.pr.,f Sua 

*i1~1W' segélykiáltás 
I 7l?~\!>· róka, sakál 

'!" 

II 7)?~\!i n.pr., n. l. Sual 
1)?it!>' kapuőr 
I ~1\!>. q Ter 3, 15b szétzúz 

II ~1\!>' q kapdos utána, megkaparint 
1~1\!>. n.pr. Sofak 

'~~~\!>· n.gent. sufarnita 
l~it!>' ~ l~i\!i 111\?)2. 

1Qit!>' kosszarv; tülök, kürt, harsona 
j/1\!1 pol bőségesen megönt 

hi bőségesen önt, áraszt 
pit!>' lábszár, comb 
v~\!>· út, utca 

I 11\!>' q néz, pillant; les 
II 11\!>' q útnak indul, vmivel; árut szállít; 

1it!>' 
I01~\!)· 

II *1~\!>· 
III 1~\!>· 
0 *il1~\!)· 

T 

*1']it!>' 
N\!ht!>' 

T ; -

I 1W~t!>· 

II 1W~t!>· 
p \]jn~>· 

n1\!>· 

pt. karaván 
szarvasmar ha, bika, tehén 
fal (épületnél) 
Zsolt 92,12 ellenség? 
n.l. Sur 
támfal (teraszos szölőművelésnél) 
ellenség 
n.pr. Savsa 
liliom, lótuszvirág; liliomalakú díszítés; 
hathúros 
n. l. Susan, Susa 
l. Q. (lKir 14,25) 
~ l1'\!f 



n?~1\V' 
~t\V' 

1TW 
n \V' 

1n\V· 
1n\v' 
il nW 

1in\V· 
01in\~,. 
*n1n~t 

n n \V· 

I un\V· 

il \J n \V· 
T -:-

'n \V 
*i1U'n~· T • : r n~,. 

O'n\V· 
• T 

*n'n~.r 
?D '.ir 

ll?tttV' 
~D w· 

n!:ln\!1 ·: ... -
l'TJ~)' 

iln1~n\V· 
T • -:-

jin \V· 

i' D W. 
l 0 1n\V· 
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n.pr. Sutelah 
q (pillantása) megtalál, meglát; 
( a napsugár)megtalál, barnára süt 
ho pt. fonalazott, sodrott (fonálból készült) 
lesütött (szemek) 
q megajándékoz, megveszteget 
ajándék, megvesztegetés 
q meghajol, lehajol 
hi lenyom, lever, megaláz 
hitpal meghajol, földig (le)borul 
~ 1in,w·. 
feketeség, korom(sötétség) 

"d" ? ? go or., verem. 
q földre lapul; meghájolva, megalázvajár-kel 
ni meggörnyed, meghúzódik; elfojtva 
hangzik (ének) 
hi meglapul ,(földig) meghajol, 
megalázkodik 
q (le)vág, leöl ( vágóáldozatul állatot) 
ni levágva, vágóáldozatnak bemutatva lesz 
q pt.pass. kikalapált, vert(arany); 
élesre kalapál t (nyíl) 
Oz 5,2 text.corr. 
~ 'D~\V'. 
(áldozati állat) levágása 
kelevény, fekély, kelés 
utótermés; ami a parlagon sarjad; 
vadontermő 
gödör, verem 
(fiatal) oroszlán 
szagos borostyán (átható illatszer) 
sirály 
sorvadás, aszkór 
fékezhetetlen fölény, magabiztosság 
n.l.,l.Q. (Józs 19,22) Sahacima 
q szétdörzsöl, porrázúz 
porréteg, felhő, felleg; magas égboltozat 
q megfeketedik 
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II 1nw· q keres, sóvárog utána 
pi vágyódva keres; keres, fölkeres 

01nw· fekete 
T 

1nw· hajnalpír; hajnal 
1nw· --? 1in''V: 

on~1D.W' fekete haj; ifjúkori életerő 
0 *1h1ri'V· feketés :- : 

i1'1n\!Y 
T :- : 

tl'1n'V· 
'31 n 0· 

n.pr. Seharja 
n.pr. Saharajim 
ni romlottá válik; el pusztul 
pi elpusztít, tönkretesz; 
helytelenül cselekszik; bajt okoz 
hi elront. elpusztít; lerombol, vesztét okozza; 
megront, tönkretesz; elfajulni enged; 
vétekre, bűnbe visz 
ho pt. megromlott, hibás; alaktalan 

nl]~>" gödör, verem, csapda; sírgödör 
il'JW' akácfa 

T • 

nuw· q kiterít, kitereget; kiterjeszt 
pi ki tár (kezet) 

U\,i'V' ostor, korbács 
tJ''J'.!f n. l. Sittim 
~u0· q árad, özönlik; árvizként elönt, eláraszt; 

magával sodor 
ni (áradattal) elsöpörve, elsodorvalesz 
pu (áradattal) elsodorvalesz 

~\?.'{?' )~\?W' áradás, özön, felhőszakadás 
1'0\V' q pt. hivatalnok, írnok; felügyelő 
'1'?~· n.pr. Sitraj 

''V. ajándék, adomány (Istennek) 
N~w· n.pr.,l. Q. (2Sám 20, 25) 

lN'W' n. l. Sion (helység Isszakár földjén) 
*ilt'W' 2Sám 19,33 tartózkodás?, időzés? 

Zsolt 126, l fogság?, sors? 
il''V. q l. i1WT:l (MTörv 32, 18) 
Np~r n.pr. Siza 
n''V' q szétfolyik; feloldódik; 

porba hanyatlik; (lelkileg) összeroskad 
hitpol szétesik; (lelkileg) elcsügged 
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i1D''P. gödör, verem 
1in'w· folyó, csatorna; Nilus (is) 

31)J.? 1in''\V' Sihor-Libnat, Libnat-csatorna 
T : • • 

'J'i'\V' l. Q. (lz 28, 15) 
U?\tf evezős hajó, gálya 

ii?'w· ~ ii?W: ,,,w. ~ n?w: 
'~iJ'W' ~'~J'W: 
?~,"\V· l. Q. (Mik 1, 8) 
'~J'W' n.gent. silonita 
11Y.l'~f n.pr. Simon 

*i1:n~i 

p'\V· iphtael pt. vizelő; c. 1'i?~ falra vizelő, 
férfinemen lévő 

*l?W' vizelet 
,.,'\V. q énekel; (sze nt) éneket zeng; megénekel 

pol énekel; éneket zeng; 
pt. templomi énekes (is) 
ho (fel) hangzik az ének, énekszó hangzik 

,.,w· éneklés; ének 
i11''\V' 

T • 

*i11''\V' 
T -

'V~V)' 
N'!i''\V' 

r • 

PW'W. 
31''\V' 

ének, dal 
karperec 
fehér márvány, alabástrom 
n.pr.Sisa 
n.pr. Sisak 
q tesz , helyez, állít; megtesz( vminek), 
odarendel, odaállít; csinál, (el)készít 
hokivetve lesz( váltságdíj); 
kijelölve lesz (sors) 

31''\V. öltözék, ruházat 
31~~,. gaz, bojtorján 
J.:J'\V. q odaveti magát, fekszik; összefekszik vkivel 

hi lefektet, odafektet; odahelyez; feküdni, 
pihenni hagy; Jób 38,37 átfordít> kiürít 

*i1J:J'\V' 
T ~ • 

*31~jw· 
*ii:>\i; 

ho odahelyezve, odavetve lesz 
borítás, bevonat; c. VJt. (férfiúi) magömlés 
együtthálás, párosodás, 
hi p t. viháncoló, ficánkozó; buja, kéjvágyó; 
émelyítő 



?i:>~i 
?~::>ir 

*?~::>'.!>' 
T 
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gyermektelenség; üres (magára maradt) élet 
gyermekeitől megfosztott, megrabol t; meddő 
gyermektelen 

11:JW' részeg, ittas 
n:>\!t q elfelejt, elfeledkezik 

ni feledésbe jut; elfelejtve, feledve lesz 
pi feledésbe juttat 
hi elfeledtet 
hitp elfelejtve marad, elfeledés lesz a sorsa 

*D~W· megfeledkező, aki megfeledkezik vmiről 
-;p\!f q apad (víz); csökken, fogy, csillapodik 

(harag); ólálkodik, leselkedik 
hi visszafog, elhallgattat 

?:>'V' q gyermektelenné válik, gyermektelen marad 
pi gyermektelenné tesz; elnéptelenít, 
elvetélést idéz elő; el vetél; 
éretlen gyümölcsöt terem (szőlőtő) 
hi pt. meddő; meddőnek hagyja az anyamé­
het, elhalni hagyja a magzatot, (büntető 
csapás Istentől) 

*o'??.~· gyermektelenség 
O:>\!>' hi korán fölkel, nekiindul; idejekorán, 

szorgosan megtesz vmit 
I O:>\!>. (igahárdó) nyakszirt, váll, hát; hegyhát 

II o5~· n.pr., n. l. Sekem, Szihem 
O?W' n.pr., n. l. Sekem, Szihem 

'lJ:>\!>' n.gent. szihemita 
1=>'.!>. q letelepedik; tartózkodik, marad; lakik 

pi lakni enged; letelepít; sátrát felveri 
hi odatelepít, odaállít; lakni, időzni enged; 
sátrat állít 

l~W· lakó, lakos; szomszédos város; szomszédos nép 
(~)i121~\V· n.pr. Sekanja(hu) 

1::>'.!>' q lerészegedik, leissza magát; részeg, ittas 
volt; elkábul 
pi lerészegít, részeggé tesz 
hi megrészegít, mámorosít 
hitp részeg módjára viselkedik 



1:J'V' 
T •• 

1:::>\V' 
I 111~w· 

II *1i1?~· 
7w· 
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részegítő erős ital, töményszesz 
~ 1i::>\P'. 
ittasság, részegség 
n. l. Sikkaron 
meggondolatlanság?, tiszteletlenség?, hiba?, 
vétek? 

7'V' Vi c. 7. 
ntt~w· t n~w· (Jób 21,23) 

:J.7'V. p u pt. egybefűzve, összefűzve, összekötve 
*:J.7'V. (oldallapok) foglalata, borda, összekötő 

T T 

)']\!]' 

I '-?.W 
II '-~W 

;,~\?)· 

I*n~w· 
II i17'V ..... 

ii7'V' 
0 n:J.i17'V' 

0i1'n:l~S~· 
T : ·: .., : -

,,'V. 
.. T 

*~?'V' 
T 

17w· 
i11J'V' 

T : -

O'D~t;,~i 

fedőléc 
hi havazik, esik a hó, hófehér lesz 
hó 
szappanfű 
q nyugodt, épségben élő, gondoktól mentes 
volt; Jób 27,8 bizonytalan 
ni tétlenkedik, hanyagol 
hi csalóka reményt ébreszt, hiteget 
kérés 
n.pr. Sela 
n.l. Silo 
láng, égető hőség 
l. H~ n·:J.u~w· (En 8,6) Jahve lángjai 
nyugodt, zavartalan, gondoktól mentes; 
Jób 20,2o l. i1l?w·. 
gondoktól való mentesség, gondtalanság 
~ ii?~f 
nyugalom, biztonság, gondtalanság 
elbocsátás; válólevél; nászajándék, 
hozomány 

oi7~i sértetlen jóállapot; jólét, siker, boldogulás; 

tJ~~~,. 
o~t;,'V· 

n'Y.;l17W 
1~~~,. 
'~17~i 
\!i17'V' 

T 

baráti érzület, békesség, üdv 
n.pr. Sallum 
viszonzás; megtorlás; fizetség; vesztegetés 
~ n'l;l?~J'. 
n.pr. Sallun 
~ 'j''w: 
~ \V?'li. 

r 



n?\V· 3'2B 

n?\V' q küld, elküld; megbízást ad, küldetéssel 
elbocsát, útnak indít; kinyújt (kezet);·jelez; 
parancsol; kér vmit (hírnök útján) 
ni elküldve, szétküldve lesz 
pi küld, elküld; elbocsát; elűz, kiűz; kibocsát, 
útnak indít, szabadjára enged, hazabocsát; 
ráküld, rábocsát; Jer 38, 6.11lebocsát, 
alábocsát (a mélybe) 
pu (ki)küldetést kap; elküldve lesz 
Iz 2 7, 1 O elhagyott lesz; J ó b 18, 8 
c.~ belekerül vmilyen helyzetbe; Péld 29,15 
szabadjára engedett, (zabolátlanul) kénye­
kedvére hagyott lesz 
hi rábocsát vmit (büntetésként) 

" I n2w· (hajító) fegyver, dárda; En 4,13 hajtás, inda 
II n~w· N eh 3,15 vízvezeték 

III n~w· n. pr. Selah 
lj?~i n. l. Siloah, Siloe 

*nin?\V' (szőlő)hajtások, sarjadékok 
'D~0· n.pr. Silhi 

tJ'nS\V· n. l. Silhim 
o'ti~'.!> ~ o'n~~\P~ 
1D~w· (étkezéshez) földre terített bőr> asztal 
0 \J?\V' q uralkodik, hatalmat nyer; parancsol, 

rendelkezik;. N eh 5,15 hatalmaskodik 
hi hatalmat ad, hatalomra juttat; 
felhatalmaz, megenged 

*u?\V. kerek pajzs 
01iu~0· akinek hatalma van 
0n\J~\V· hatalmas 

*·;~~· nyugalom 
*;,;?'4>' méhlepény 

P?\V' ,,,\V. ~,,'V .. 
··T'··: ••r 

0\J'?~· parancsol, hatalma van; kormányzó, 
uralkodó 

I \!.h?\V' Iz 40,12 Zsolt 80,6 harmadméret 
II \V'~~· 1 Sám 18,6 háromhúrú hangszer; 

háromszögű ütőhangszer (triangulum) 
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III t!i'?'P' vezérkari tiszt, szárnysegéd 
'W'''\!i harmadik, harmad; Ter 6,16 harmadik szint, 

emelet; 1 Sám 3, 8 harmadszor; 
1Sám 20,5 harmadnapra, holnapután 

1,'\V. hi dob, vet; eldob; elhajít; elvet, el taszít; 
ledönt, felborít, megbuktat 
ho kidobva, kihajítva, odadobva lesz; ki űzve, 
száműzve lesz; fellökve, ledöntve, 
felborítva lesz 

1~w· vöcsök, búvármadár, kormorán, 
I Tl;;J~~i (fa)kivágás, kirlöntés 

II n~?w· Salleket (a "Kivágott fáról" nevezett 
· · templomkapu neve) 
,,'\V. q zsákmányul ejt, zsákmányol; 

Ru t 2,16 kihúzagat 
hitp zsákmányul, martalékul esik 

'~w· zsákmány, martalék, préda; nyereség 
tJ,'\V. q épségben, sértetlenül marad; elkészül, 

befejezve áll; békében marad, él 

II o,'\V. 
.. r 

I o?.~>' 
II o~w· 

tJ~'\V· 

o~0· 
* il n s·'\V. 

i1h5~· 

pi kárpótlást ad; visszafizet, visszaad, 
viszonoz; megad, teljesít; l Kir 9, 25 befejez; 
Jób 8,6 visszaállít, visszaad 
pu visszafizetve, viszonozva lesz; teljesítve, 
be tartva lesz; elnyeri jutalmát 
hi (be)teljesít; végez vele, véget vet; átenged 
(arám); békében él; békét köt, összebékéltet 
ho kibékül, összebékül 
egyetértés 
záróáldozat, békeáldozat;hálaáldozat 
érintetlen, teljesen ép; fogyatkozás nélküli; 
békességes 
n.l. Salem 
megtorlás 
n.pr. Sillern 
~ 01~\~t 
~ 01~'\V: 
bűnhődés, visszafizetés 
n.pr. Selomo, Salamo, Salamon 



rnn?\!1 

n iri?~>' 
'n?w 
'0'~· 
,~~w· 

?N'r.l?\V' 

(~)~!~~~· 
n'r.l?\V. 

16?ii 
10N)r.l~\V· 
·o.~)n~~· 

·,)s~· 
.. í •• 

,~.,w· 

t'j?\V' 

t'j?'{'' 
\!)',\V' 

\!5?\V 
T 

\V?\V' 
•t •• 

w?\V' 
• T 

i1\V?\V' 
T • T 

i1\V?\V' ,. : . 
oi\!i?\V' 
0'~$.~ 
o\V?~i 

?N'll?\V' 
•• • ! -

tJ\V' 
T 

I ow· 
II o\!i 

NY;) 'li 
T -

1:JNY.l\V' ': .. : ... 
i1Nr.l\V' 

T : • 

ONO \V' 
T' ~ • 

,~l?W' 
10\V' 

n.pr. Selomot 
n.pr. Selomi 
n.pr. Salmaj 
n.gent. sillernita 
n.pr. Selumiel 
n.pr. Selemja(hu) 
n.pr.m. és f Selomit 
n.pr. Salman 
n. pr. Salmanesz er, Szalmanaszár 
(megvesztegető) ajándékok, ajándékozgatás 
n.gent. selanita 
~'~''W~ 
q kihúz, kitép; kivon (kardot); lehúz (sarut) 
n.pr. Selef 
pi MTörv 19,3 három részre feloszt; 
1Sám 20,19 három nap múlva tesz; 
lK ir 18,34 harmadszor tesz 
pu.pt. háromszoros; Ter 15,9 hároméves 
három 
n.pr. Seles 
~ \V'?'li 

• T 

n.terr. Salisa 
n.pr. Silsa 
tegnapelőtt 
harmadízigleni utódok, (déd)unokák 
~ oi\V?\V: 
~ 7N'r.i.,~np· 
ott, Öda'; akkor' abban az időben 
név; tekintély, hírnév; dicsőség; 
a N év( =Isten) 
n.pr. Sem 
n.pr. Samma 
n.pr. Semeber 
n.pr. Sima 
n.pr. Simarn 
n.pr. Samgar 
ni elpusztul; kiirtva, eltöröl ve, megsem-



1r.l'V 
I i1nw· 

T -

II i1n'V· ,.. -
n~ ill;)~,. 

?N~ n 'V· .. : 

i1Jinw ... : 

)2~n~r 

ill'~r.l'V' 
T : 

11r.l'V' . .,.. 

i1Ur.l'V' 
T • l 

'~'V· 
Y1'r.l'V. 

T • : 

'V1'r.l'V . . ,.. . : 

tJ'r.l'V" . - ,.. 

')'r.l'V" 
I 1'n~· 

• T 

II 1'n'V· 
• T 

III 1'r.l\!f 
• T 

nin1'n'V· 
T • : 

''r.l'V' - : -. 
t:Jr.l'V 
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misítve, használhatatlanná téve lesz 
hi eltöröl, kiirt; elpusztít 
n.pr. Semed 
rémület, borzadály; rémítő, borzasztó (dolog) 
szörnyűség; 
Zsolt 46,9 megdöbbentő (csoda)tettek 
n.pr. Samma 
n.pr. Samhut 
n.pr. Semuel, Sámuel 
~ i1Jb'V: ... \ 

n.pr. Sammua 
hír, üzenet, tudósítás; kinyilatkoztatás, 
(prófétai)szó; tanítás, intelem 
n. pr., l.K (lK ró n 24,24) Sam ur 
n.pr. Sammot 
q szabadjára hagy, elejt, nem törődik vele; 
sorsára bízza, magára hagyja; elenged 
(kölcsönt) 
ni letaszítvalesz 
hi elengedtet (követelést) 
adósság elengedés 
n.pr. Sammaj 
n.pr. Semida 
n.gent. semidaita, 
levegőég; felhők világa; égbolt; csillagos ég; 
Isten világa; ég (és föld) 
nyolcadik 
tövis, bogáncs 
gyémánt; csiszolószer;~ 119~. (is) 
n.pr. Samir · 
n.pr. Semiramot 
n.pr. Samlaj 
q néptelen, elpusztult volt; elhagyott, 
elhagyatott volt; megborzad, megretten 
ni néptelenné válik, pusztasággá lesz; 
borzadás tölti el, elkábul, elszörnyed 
poe l pt. összetörve, szétverve,elbódulva 



o nw· 
•• T 

i1nnw· 
T : • 

lir.l>?~f 
lr.l'V' 

1~w· 

*1~w 
1~~· 

i1)b\!i 
y ni; 

I ynw 
II yni>· - ·: 

Y~w· 

*y~\!i 
y nw· 

T T 

Y~w· 
NYr.l'V' 

T : ' 

i1Yr.lW' 
r : . 

i1Yr.l'V. 
T" T : 

i1Yr.lw' 
• T • •• ~ 

l,Yl?W. 
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hi elnéptelenít, elpusztít, feldúl; zavarba ejt 
ho inf. pusztulás 
hitpo elámul, elképed, megdermed; 
Préd 7,16 belepusztul 
néptelen, puszta, üres 
pusztaság; el pusztul t vidék 
rémület, iszonyat 
borzadály, rémület 
q kövér, hájas, meghízott (elbizakodott)lesz 
hi kövérré >érzéketlenné tesz; kövérít 
olaj, kövérség 
kövér, hízott 
kövér, bőséges 
nyolc 
q (meg) hall, meghallgat; hallgat rá, figyel, 
megért; szót fogad; MTörv 1,16 kihallgat; 
2Sám 14, 17 megkülönböztet 
ni hallatszik, (meg) hallható lesz 
meghallgatásra talál; köztudomásra jut, 
ismeretessé válik; engedelmes követésre 
talál 
pi oda parancsol, egybehív, mozgósít 
hi hallat, kihirdet, kinyilvánít, hírül ad; 
össszehív, fegyverbe szólít, rázendít (énekre 
zene kísérettel) 
hang, hangzat 
n.pr. Sema 
hír, híradás; köztudomás; c.UN kósza hír, 
mende-monda · 
szóbeszéd, hírverés, 
n.pr. Sama 
n.l. Sema 
n.pr. Sima 
n.pr. Sima 
n.pr. Semaa 
~ i112~ n '.!i 

T • 

n.pr., n.gent. Simon ,Simeon 
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')iYn\!i ~ '~)n~w: 
· 'Y.~w· n. pr. Simi; n. gent. simita 

(~)i1;Y.~~,. n.pr. Semanja(hu) 
'~v~w· n.gent. simeonita 
!l\?~ W· n. pr. f. ~ima~ 

*'D)Jl?'P' n.gent. sirnatita 
)'~w· suttogás; sziszegés; röpke szó 

i1~~w· csúfság, gúny tárgya 
1n'V· q őriz, felügyel rá; vigyáz rá; oltalmaz; 

megőriz,megtart; visszatart; figyelembe 
vesz, figyel rá; őrséget tart, áll; tiszteletben 
tart; más igével kapcsolatban: gondosan, 
pontosan 
ni őrizkedik, óvakodik; 
Oz 12,14 őriztetve marad, lesz 
pi ( bálványistent) szolgál, tisztel 
hitp őrizkedik, óvakodik 

I*1~w· üledék, bor seprője 
II ,~W n. pr. Semer 

1n\v· n.pr., f Sorner 
i11n\!i 

T l .,. 

*i11lj\!)' 
T '•• \ 

1i1l?W' 
1i1l?'v' 
'1n\!i 

( ~)i1'1tl'V' 
"T : - : 

0'1};)\!)' ..... 
nin'1n'V· 

T • ; 

!1'1n'V· 
11~w· 
'),n \!J· 

o,),n\!i 
n1n'V· 

T ' • v n \!i 

őrség 
szemhéj 
n.pr., n.l. Simron 
n.l., n. terr. Somron, Szamaria 
n.pr. Simri 
n.pr.Semarja(hu) 
(kultikus)virrasztás, átvirrasztott éjszaka 
l. Q. (2Krón 17,8) 
n.pr., f. Simrit 
~1i1~w: 
n.gen't simronita 
n.gent. somroniták, szamariabeliek 
n.pr. Simrat 
a N ap; Iz 38,8 napóra; 

· · Iz 54,12 Zsolt 84,12 pajzs, védfal 
li\!i>?w· n.pr. Simsan 



'\!iY.l\V' 

''JW~W 
'n n \V· 

• T ••• 

1W' 
1w· 

332 

n.pr. Simsaj 
n.pr. Samseraj 
n.gent. surnatita 
~ 1wC-)n'*· 
fog; elefántcsont; csúcs, fogazat; 
(háromágú) villa 

N)\V' q világí t 
pi. p u ~ i1)\!i. 

N) \V' al v ás, álom 
T •• 

l~~\P· n.pr. Sinab 

ilO\!f 

1~~\P· sok ezernyi, számtalan sok 
,~~~w· n. p r. Se naccar 

i1)\V' q változik; különböző volt; (meg)ismétel; újra 
végez, másodízben tesz 

i1)\V' 
T" T 

i1)\V' 
T -

t:J'Ji1)\V' . - ; ... 
')\V 

• T 

ni (meg)ismétlődik 
pi változtat, eltorzít; tetteti magát; 
(ruhát)vált; áthelyez 
pu megváltozik 
hitpálruhát ölt 
év, esztendő 
alvás, álom 
elefántcsont 
karmazsinpiros 

'~w· második, másik 
0')\V' kettő, kettős, kétszeres 
i1~,~~· (maró) gúny, gúnydal, csúfolódó szó; 

gúnytárgya 
l1'~~w.· ~ l"l'~~~\V: 

1)\V' q élesít (kardot), hegyesít, köszörül (nyelvét) 
pi (elmébe)bevés, keményen meghagy, fejébe 
ver 
hitp (szív)hasogató fájdalmat érez 

0)\!i pi felövezi (derekát) 
1Y)\V' n.terr. Sinar 

T ~ • 

n~~,. alvás, álom 
ilo\V· q rabol, zsákmányol, fosztogat; p t. fosztogató 
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poel kifoszt 
OO\!f q (ki)rabol, kifoszt, fosztogat' 

ni kirabol va, kifosztva lesz, zsákmányul esik 
VO\V' q pt. hasadt, hasított (állat körme) 

pi hasít, kettészel; 1Sám 24,8 marcangol 
(éles szavakkal) 

VQ\P.. hasítottság (állat körménél) 
~o\ir pi darabokra vág?, felkoncol?, lefejez? 
i1V\V' q rátekint, néz, figyel; törődik vmivel 

*i1U)l\V. 
T ~ ~ 

t)\J)l\V' 
*S~0· 

tJ':l?)l\V' 

"~~~w· 
')j,?V\V' 

tl'~~.~· 
1vw· 

hi figyelmet szentel, tekintetét odafordítj a, 
(neg. elfordítja) 
hitp körültekint 
(paták) dübörgése 
kétféle fonalból (gyapjúból és lenből) szőtt 
marok, maroknyi 
n. l. Saalbim 
n.l. Saalabbin 
n.gent. saalbonita 
n. terr. Saalim 
ni ráhajol, rá támaszkodik; megpihen; 
határos, szomszédos vele 

I VV\V' q bekenve, beragasztva van (szeme) 
hi beragaszt, beken (sz emét) 
hitpalp beragasztani, bekenni hagyja 
(szemét), vakoskodik 

II VV\V. p il p játszik, dédelget, becézget; 
pass. Iz 66,12 (térden) ringat 
hitpalp örömöt talál, gyönyörködik benne 

o~l?~i n.pr. Saaf 
1V\V' q számolgat magában, kiszámít 

I ,~w· kapu; városkapu 
II *1)2W' mérték 

*1~\!i rothadt 
T 

*1~1)2~~,. szörnyűséges, rettenetes, borzalmas, 
utálatos 

*'l~1)2~ szörnyűséges, rettenetes, borzalmas, 
utálatos 
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i1~1~W n.pr. Searja 
D?j)2~ n. l. Saarajim 
t~'P~W n.pr. Saasgaz 

D'Y.~\!5~~· öröm, kedv, gyönyörűség 
i1!)\!i ni.pt. kopasz, kopár 

pu (csupasz csontvázzá) lesoványodik 
1!)\V' n.pr. Sefo 

Ui!)tZf büntető ítélet, ítélet 
o~~!)'-?' n.pr.Sefufam 
1~~!)\V. n.pr. Sefufan 
!'li!J\V. (tehén) túró, sajt 
i1Q~~i szolgáló, rabszolganő 

\J!)\V. q dönt, határoz, elrendez; jogot szolgáltat; 
ítél, büntet; uralkodik; pt. bíró, uralkodó 
ni ítélőszék elé, bíráságra kerül; pereskedik; 
Iz 66,16 ítéletet tart 

*U!)\V' büntető ítélet 
u6~· n.pr. Safat 

T T 

(~)il~\?~w· n.pr. Sefatja(hu) 
1~~~· n.pr. Siftan 
I '~W kopár halom, hegycsúcs; (verseny)pálya 

II '!)tZi n.pr. Sefi 
D'g~· ~ D!:l\V~ 
lb'~~· kigyÓfaj ta: vipera? 
i'!)\V' n. l. Safir 

• T 

~!)\V' q önt, tölt; kiönt, kitölt; ráönt, eláraszt; 
feltölt, felhalmoz 
ni kiömlik, szétömlik 
p u kiömlik, kiomlik,szétfolyik; Zsolt 73,2 
léptei szétfolynak >ingadoznak, botladoznak 
hitp Jób 30,16 szétfolyik; Siral2,12 elalél,· 
elomlik; Siral4, 1 szétszórtan hever 

1q'{.i leöntőhely (hulladéknak, szemétnek) 
i1~9W' húgycső 

J!)\V' q alásüllyed, alacsonnyá válik; megaláztatás 
éri, megalázkodik, alázatos lesz; 
Préd 12,4 elcsendesül 
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hi megaláz,alacsonnyá tesz, ledönt, lerombol 
(földig); más igével kapcsolatban: alá, le, 
mélybe,alacsonyra 

?~w· megaláztatás; alacsony sors, megalázott 
· helyzet 

?~w· alacsony, mélyenfekvő; 
csekély, jelentéktelen; alázatos, 

i1?Q~i alásüllyedés, megalázottság 
i1~P.W mélyedés, alföld, síkság; n. l. Sefela 

n~??\it petyhüdtség, renyheség, restség 
o~w· n.pr. Safan 
O!J\!i n. l. Sefam 

l" : 

o~w.· n.pr. Suppim 
'~o w· 
I 16\!i 

T" T 

II l~W· 
y~~?' 

*;,y!)w· 
T : • 

'l? O W' 
0 16\V' 

I 1!J\V. 
II *1~w· 

1!)\v' 
T 

I i11!)\V. 
T • • 

II i116\V· 
T : • 

*1'1!)\V' 

n.gent. sifmita 
szirti borz; hegyi egér?, hörcsög? 
n.pr. Safan 
bőség 
(uíz)áradat; sokaság; sereg, csapat 
n.pr. Sifi 
q tetszik 
agancs 
n.l. Sefer 
~ 1!Ji\!i. 

T 

(égbolt)derüje, derült (égbolt) 
n.pr., f Sifra 
díszsátor?, kifeszített mennyezet?, 
baldachin? 

n!J\!i q (rá)tesz, odaállít; odakészít, elkészít, kész 
állapotba helyez 

O?lJ~w· Ez 40,43 villáshorog?, kampó?; asztallapok 
(lécperemmel); 
Zsolt 68,14 teherhordó nyereg?; akol, karám? 

~~~i túláradás, dagály 
I 1jl\!i q vigyáz, figyel; les(elkedik), ólálkodik 

pu pt. mandulavirág alakú 
II 1jl\!i q Zsolt 102,8 gondterhelten (álmatlanul) 

virraszt 
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1i?.'{>' mandulp.fa; mandula 
ilj?'\V' ni l. Q (Am 8, 8) apad, süllyed, eltűnik 

pu átitatott 
hi itat, inni ad, bőséggel ad; itatóra vezet 
(állatot);pt. ili?.W~.(királyi)pohárnok (is) 

'~P'P. ital, felüdülés· 
)'~P''P. pogány, bálvány> irtózat;utálat(osság) 
Uj?'\V' q nyugalmat talál, békét élvez; 

megnyugszik, nyugton marad 
hi nyugalmat teremt; lecsillapul, nyugodtan 
viselkedik 

Uj?:'P,. nyugalom 
?vw· q megmér, mérlegel; fizet; 

2Sám 14,26 súlyt nyom 
ni lemérésre, kifizetésre kerül 

?Rw.· súlyegység: sekel (11,424g) 
*il~R'-i>' vadfügefa 

ypw· q elpüllyed, alásüllyed, semmivé válik 
ni Am 8,8 Q (el)apad, elenyészik, eltűnik 
hi Ez 32,14 megtisztít; Jób 40,25 lenyom; 
megfékez 

*ill~il.J.i2~ mélyedés, gödröcskék, likacsok 
~j?\V ni alátekin t, kitekint (ablakon) 

hi magasból letekint, fentről odapillant 
~i?.W' nyilás záró (ajtó, ablak) keret? 

O'~i?..'-V ablak?, rács?, nyilás záró keret 
)>j?'\V. pi utálatosnak tart, mint undorítót megvet, 
l'i?:'P." undorító 
l'i?.'P' ~ l'~P''.p'. 
j?j?~,. q ráront, rátámad; Iz 29,8 Zsolt 107,9 

eltikkadt, kiszáradt, szomjazó 
hitpalp fel-alá száguldoz 

ij?\~i q megcsal 
pi csal, becsap; csalárdul jár el; (hűséget, 
kötelezettséget) megtör, megszeg 

i~W· hazugság, csalás, becsapás; csalárd; 
c.?. hiába 
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